
1010
WWW.QUDSONLINE.IR فرهنگ و هنرفرهنگ و هنر

زهــره کهندل     امـــروز،  »هالیو« به یکی از مهم‌ترین 
پدیده‌های فرهنگی و رســانــه‌ای جهان معاصر تبدیل 
شده و فقط به موسیقی کره‌ای خلاصه نمی‌شود، غذای 
کره‌ای، فیلم و سریال‌های کره‌ای و سبک زندگی کره‌ای 
نشان از نفوذ فرهنگی کره جنوبی در عرصه بین‌المللی 

دارد. 
ــرم و دیپلماسی  ــره‌ای: قـــدرت ن ــ کــتــاب »هــالــیــو، مــوج ک
عمومی به سبک کره جنوبی« نوشته محسن سوهانی، 
پژوهشگر میان‌رشته‌ای به بررسی این موج پرداخته که 
فراتر از یک جریان سرگرمی به یک راهبرد پیچیده در 
حوزه قدرت نرم و دیپلماسی عمومی تبدیل شده است.

با محسن سوهانی از چهره‌های فعال در حوزه مدیریت 
ــط بین‌الملل که  فرهنگی، پــژوهــش، دیپلماسی و رواب
هم‌اکنون مدیرکل هنرهای نمایشی و رادیو نمایش است 
درباره شکل‌گیری و اثرگذاری این موج کره‌ای گفت‌وگو 

کردیم که می‌خوانید. 

 »هالیو« دقیقاً چیست و چرا نباید آن را صرفاً به موسیقی ■
K-pop یا سریال‌های کره‌ای محدود کرد؟

ابتدا اجازه دهید از وجه تسمیه شروع کنم. جالب است 
بدانید »هالیو« واژه‌ای چینی است که برای نخستین بار 
در سال ۱۹۹۹ میلادی توسط رسانه‌های چینی ابداع شد. 
هالیو در زبان چینی به معنای جریان یا ضربه سرد است 
و خبرنگاران چینی با یک جناس هوشمندانه، این واژه را 
برای توصیف هجوم ناگهانی و پرشور فرهنگ کره‌ای به 
کار بردند. بعدها دولت کره جنوبی این واژه را رسمیت 

بخشید و آن را موج کره‌ای ترجمه کرد.
اما »هالیو« در ذات خود، یک پدیده چندلایه و فراگیر 
اســت. اگــر آن را صرفاً به موسیقی یا سریال محدود 
کنیم، در حقیقت تنها نوک کوه یخ را دیدیم؛ چرا که اولاً 
هالیو یک اکوسیستم کامل است که شامل سینما، مد، 
آرایش و بهداشت، آشپزی کره‌ای، بازی‌های ویدئویی، 
ــون )کمیک دیجیتال کـــره‌ای( و حتی زبــان کــره‌ای  وب‌ت
می‌شود. فیلم »انگل« که اسکار گرفت یا گسترش 
رستوران‌های کره‌ای در جهان، همگی بخشی از همین 

پدیده هستند.
دوم اینکه هالیو یک کلان‌راهبرد ملی است که از هماهنگی 
کم‌نظیر و قابل توجه دولت، بخش خصوصی، رسانه‌ها و 
فناوری‌های دیجیتال شکل گرفته است. از تصویب قوانین 
ــرای صــادرات  حمایتی تا تأسیس نهادهای تخصصی ب

فرهنگی، همه نشان از یک برنامه‌ریزی دقیق دارد.
سوم و مهم‌تر اینکه هالیو امــروز به ابــزاری بــرای قدرت 
نرم و دیپلماسی عمومی کره‌جنوبی تبدیل شده است. 
به بیان دیگر، کــره با تکیه بر جذابیت فرهنگی خود، 
بدون توسل به زور، نفوذ بین‌المللی‌اش را افزایش داده 
است. به عنوان نمونه، گروه BTS در سال ۲۰۲۱ به عنوان 
»فرستادگان ویــژه نسل‌های آیــنــده« در ســازمــان ملل 

حضور یافت.
پس »هالیو« را باید یک قدرت فرهنگی فراگیر دانست 
که از دل یک جریان سرگرم‌کننده زاده شده و اکنون به 
یکی از مؤثرترین ابزارهای دیپلماسی عمومی و ارتقای 

برند ملی در جهان تبدیل شده است.

یعنی  »هالیو« منجر به بهبود تصویر بین‌المللی کره ■
جنوبی و سبک زندگی کره‌ای در تصور عمومی مردم جهان 

شده است؟
اجـــــازه دهــیــد پــاســخ را بـــا یـــک مــثــال مــلــمــوس آغـــاز 
 Corea Image« کــنــم. نظرسنجی اخــیــر مــؤســســه
Communication Institute«  نشان می‌دهد 94/6 
درصــد از خــود کــره‌ای‌هــا و 93/1درصـــد از خارجی‌ها، 
ــره‌ای( را بــا هویت ایــن کشور  »کــی‌اســتــایــل« )سبک کـ
ــد. این یعنی »هالیو« دیگر تنها یک جریان  گره زده‌ان
فرهنگی نیست بلکه به مهم‌ترین برند ملی کره جنوبی 
تبدیل شده است. به بیان دیگر هالیو تصویر کره جنوبی 
را از یک کشور جنگ‌زده و صنعتیِ در حال توسعه، به 
یک »برند« فرهنگی جذاب، پویا و آرمانشهری تبدیل 

کرده است. 
از منظر دیپلماسی عمومی، کره جنوبی با بهره‌گیری 
از جذابیت فرهنگی خود توانسته بدون توسل به زور، 
نفوذ بین‌المللی‌اش را افزایش دهد. همچنین، هالیو به 
موتور محرک گردشگری تبدیل شده است؛ تماشاگران 
کنسرت BTS  در سئول به‌طور میانگین ۳۵۳ میلیون 
وون )حدود 2هزار و 500دلار( هزینه می‌کنند، در حالی که 

این رقم برای گردشگران عادی ۲۴۵ میلیون وون است.
رسانه‌های کره‌ای با ترکیب هوشمندانه سنت و مدرنیته، 
ــه داده‌انـــد که هم  تصویری از سبک زندگی کــره‌ای ارائ
آشناست و هم تازه. سریال‌هایی مانند »بازی مرکب« 
و فیلم‌هایی مانند »انــگــل« بــا کسب جــوایــز اســکــار، 
نه‌تنها ســرگــرمــی، بلکه روایــت‌هــای عمیق انسانی و 
زیبایی‌شناسی فرهنگ کره را به جهان نشان دادنــد. 
پلتفرم‌هایی مانند نتفلیکس نیز این محتوا را به تمام 

نقاط جهان رسانده‌اند.
به‌نظرم این سه حوزه، ستون‌های مکمل هالیو هستند؛ 
اولی دیپلماسی غذا یا K-Food که در نظرسنجی ۲۰۲۶ 
بیش از ۵۵درصـــد از خارجی‌ها، غــذا را محبوب‌ترین 
مــحــتــوای کـــره‌ای دانستند بــه طـــوری کــه غــذا در کنار 
»کی‌پاپ« به عنوان دومین نماد ملی کره شناخته شده 

است. 
ــا تــلــفــیــق  ــ ــا  K-Fashionکـــــــــــــه ب ــ ــــره‌ای یـ ــد کـــ دوم، مــ
زیبایی‌شناسی سنتی و مـــدرن، بــه یــک زبـــان بصری 

جهانی تبدیل شده است.
 K-Beauty &  ــا ــ ــی ی ــای ــب ســــوم، ســبــک زنـــدگـــی و زی
K-Lifestyleصنعت زیبایی کره با فلسفه »مراقبت و 
پیشگیری« به جای »پوشانندگی«، توانسته تصویر کره 
را از یک کشور با مرزهای مستحکم نظامی، به سرزمینی 

با »پوست شیشه‌ای« و آرمانشهری تغییر دهد.
در یک کــام، »هالیو« با تکیه بر رسانه‌های جــذاب، 
ــدگــی  ــای لـــذیـــذ، مـــدهـــای شــیــک و ســبــک زن ــذاهــ غــ

آرمانشهری، موفق شده است تصویر کره جنوبی را از 
یک کشور صنعتی صرف، به یک قدرت فرهنگی فراگیر 
و جذاب تبدیل کند. این همان چیزی است که در کتاب 
»هالیو، موج کره‌ای« از آن با عنوان »دیپلماسی عمومی 
همه‌جانبه« یــاد کـــرده‌ام؛ راهــبــردی که در آن فرهنگ، 
سیاست و اقتصاد در هم تنیده شده و نتیجه‌ای جز 

ارتقای بی‌سابقه برند ملی کره جنوبی نداشته است.

شما در کتابتان، از این موج به عنوان ابــزار قدرت نرم و ■
دیپلماسی عمومی کره‌ یاد کردید، به نظرتان چه عواملی 
سبب شد کره جنوبی از یک کشور مصرف‌کننده فرهنگ به 

صادرکننده جهانی فرهنگ تبدیل شود؟
ایــن پــرســش، قلب تپنده کتاب مــن اســت. تحول کره 
جنوبی از یک کشور جنگ‌زده و مصرف‌کننده، به یکی 
از صادرکنندگان بزرگ فرهنگ در جهان، حاصل یک 
راهبرد ملی هوشمندانه و چندلایه بوده که در طول سه 
دهه به دقت طراحی و اجرا شده است. این تحول را نه 
یک جهش ناگهانی، بلکه یک فرایند نظام‌مند باید 

دانست که عوامل متعددی در آن نقش داشته است.
ــت از  ــ ــردی دول ــبـ ــگــاه راهـ ــه نــخــســت، تغییر ن در وهــل
»فرهنگ« به »صنعت« بــود. نقطه عطف این تحول 
را باید در بحران مالی آسیا در سال ۱۹۹۷ جست‌وجو 

کــرد. در آن زمــان کــره جنوبی دریافت 
ــر صــنــایــع سنگین کافی  ــه تکیه ب ک
ــد یــک فیلم  نیست. مقایسه درآمـ
مانند »پــارک ژوراســیــک« با فروش 
میلیون‌ها خـــودرو هــیــونــدایــی، این 

باور را در رهبران کره ایجاد کرد 
ــگ« مــی‌تــوانــد  ــنـ ــرهـ کـــه »فـ

ــردی و  ــبـ یـــک صــنــعــت راهـ
ــالا  ــزوده ب ــ ــ ــا ارزش افـ بـ

بــاشــد. دولـــت کــره با 
پذیرش ایــن نگاه، 
فرهنگ  صنعت 

ــزاری برای  را به عنوان موتور جدید رشــد اقتصادی، اب
دیپلماسی نرم و بخش صادراتی پیشرو تعریف کرد. 

این تغییر پارادایم، زمینه‌ساز تمام تحولات بعدی شد.
نــکــتــه دوم، فــرهــنــگ‌مــحــوری در ســیــاســت‌گــذاری و 
سرمایه‌گذاری است. دولت‌های متوالی کره جنوبی، از 
دولــت کیم‌دای جونگ که شعار »فرهنگ‌محوری« را 
مطرح کرد تا دولت‌های بعدی، سیاست‌های حمایتی 

گسترده‌ای را به اجرا گذاشتند.
محور سوم به تصویب قوانین حمایتی مانند »قانون 
اساسی توسعه صنایع فرهنگی« و »قانون توسعه پایدار 
هالیو« بازمی‌گردد. همچنین ایجاد نهادهای تخصصی 
مانند »سازمان محتوای خلاق کره« و »سازمان ترویج 
تبادلات فرهنگی بین‌المللی کره« برای مدیریت، هدایت 
و صادرات فرهنگ نقش کلیدی داشت. سرمایه‌گذاری 
کلان مالی نیز یکی از ارکان این تحول بود. علاوه بر این، 
ــرای هزینه‌های تولید محتوا  معافیت‌های مالیاتی ب
و حمایت از شــرکــت‌هــای کــوچــک و اســتــارت‌آپ‌هــای 

فرهنگی، فضای رقابتی و پویایی ایجاد کرد.
اما موفقیت کره تنها به حمایت مالی محدود نشد، 
بلکه ایجاد یک اکوسیستم کامل را هــدف گرفت. در 
ایــن اکوسیستم، هماهنگی مــیــان دولـــت، صنعت، 
دانشگاه و پژوهش نقشی حیاتی دارد. دولــت نقش 
طــراح و سرمایه‌گذار را ایفا می‌کند. بخش خصوصی 
مانند شرکت‌های سرگرمی HYBE، SM، JYP، YG و 
CJ ENM با سیستم‌های آموزش و تولید صنعتی، 
هنرمندانی چندزبانه، آشنا به رسانه و مسلط به 
برندسازی شخصی پــرورش می‌دهند. 
دانشگاه‌ها و مــراکــز پژوهشی نیز 
در حــوزه‌هــای خلاقیت، فناوری 
و بـــومـــی‌ســـازی هــمــکــاری 

نزدیک دارند.
از ســـــوی دیـــگـــر، 
ــی  ــوبـ ــنـ کــــــــره‌ جـ
بـــــه مــــرزهــــای 

سنتی فرهنگ اکتفا نکرد و تعریف »هالیو« را به غذا، 
مد، زیبایی، گردشگری و سبک زندگی گسترش داد. 
همچنین استفاده گسترده از پلتفرم‌های جهانی مانند 
یوتیوب و نتفلیکس و سرمایه‌گذاری روی فناوری‌های 
نــویــن مــانــنــد هـــوش مــصــنــوعــی، نــقــش کــلــیــدی در ایــن 

گسترش ایفا کرده است.
در نهایت، کــره جنوبی از هالیو به عنوان ابــزاری برای 
دیپلماسی عمومی و ارتقای برند ملی و قدرت نرم خود 
بهره گرفته است. حضور هنرمندان کره‌ای در مجامع 
بین‌المللی، استفاده از فرهنگ در دیپلماسی سطح بالا 
و هدف‌گذاری برای جذب ۳۰ میلیون گردشگر خارجی، 
همگی نشان از نگاه راهبردی به فرهنگ به عنوان یک 

دارایی ملی دارد.
در مجموع، کــره جنوبی با نگاه اقتصادی به فرهنگ، 
ســیــاســت‌گــذاری هوشمندانه، ســرمــایــه‌گــذاری کــان، 
ایــجــاد اکوسیستم صنعتی منسجم و بهره‌گیری از 
فناوری‌های نوین توانست مسیر تحول از مصرف‌کننده 
به صادرکننده را طی کند و به الگویی الهام‌بخش برای 

دیگر کشورها تبدیل شود.

برخی معتقدند هالیو یک موفقیت فرهنگی است ولی ■
عده‌ای، آن را نوعی پروژه نفوذ فرهنگی می‌دانند. شما به 
عنوان کارشناس رسانه، کدام نگاه را به واقعیت نزدیک‌تر 

می‌دانید؟
پرسش شما در واقع به یکی از چالش‌برانگیزترین ابعاد 
پدیده هالیو اشــاره دارد. پاسخ من این است که هر دو 
نگاه اگرچه دارای نکات ارزشمندی هستند امــا برای 
تبیین کامل این پدیده پیچیده، ناقص به نظر می‌رسند. 
واقعیت، همان طور که در کتاب »هالیو، موج کره‌ای« به 
آن پرداخته‌ام، در میانه این دو دیدگاه قرار دارد و هالیو 
را باید پدیده‌ای چندوجهی دانست که همزمان دارای 
ابعاد موفقیت فرهنگی اصیل و راهبردی هوشمندانه 

برای نفوذ است.
ــدون شــک یــک موفقیت فرهنگی  از یــک ســو، هالیو ب
یــشــه در جذابیت  چشمگیر اســـت. ایـــن موفقیت ر
ذاتی و کیفیت بالای محصولات فرهنگی کــره‌ای دارد؛ 
محصولاتی کــه توانسته‌اند بــا مخاطبان در سراسر 
جهان، فــارغ از مرزهای جغرافیایی و زبانی، ارتباطی 
عمیق و عاطفی بــرقــرار کنند. همان طــور که در منابع 
معتبر نیز اشــاره شــده، هالیو به یک »پدیده فرهنگی 
چندوجهی« تبدیل شــده کــه توسط تــاریــخ و تجارب 
عاطفی هر ملت شکل می‌گیرد و صرفاً یک روند زودگذر 
یا مد مصرفی نیست. این موفقیت، حاصل خلاقیت 
بخش خــصــوصــی، نــبــوغ هــنــرمــنــدان و درک عمیق از 
ذائقه جهانی است و به تنهایی نمی‌تواند محصول یک 
پروژه دولتی باشد. کره جنوبی با »ترکیب‌بندی مجدد« 
عناصر فرهنگی جهانی در قالبی تازه و جذاب توانسته 
به »ارز فرهنگی جهانی« دست یابد و تصویر خود را 
از یک کشور جنگ‌زده به یک قــدرت فرهنگی جذاب 

تغییر دهد.
از ســوی دیگر، نادیده گرفتن نقش عمدی و راهبردی 
دولت کره جنوبی در این موفقیت، ساده‌انگارانه است. 
هالیو را نمی‌توان صرفاً یک رونــد خودجوش فرهنگی 
دانست. دولت کره با اتخاذ سیاست‌های هوشمندانه 
و هدفمند از دهه ۱۹۹۰، به طور جدی به دنبال تبدیل 
فرهنگ بــه یــک »صنعت اســتــراتــژیــک« بــوده اســت. 
این مداخلات، از حمایت‌های مالی و قانونی تا ایجاد 
نهادهای تخصصی برای صادرات فرهنگی، همگی نشان 
از یک »پروژه« آگاهانه برای افزایش »قدرت نرم« و نفوذ 
بین‌المللی دارد. هالیو به عنوان »بزرگ‌ترین دارایــی 
قدرت نرم« سئول در کنار ابعاد اقتصادی، دارای ابعاد 

ژئوپلیتیکی نیز هست.
با این حال، اینجاست که پای بحث »نفوذ فرهنگی« یا 
حتی »امپریالیسم فرهنگی« به میان می‌آید. منتقدان 
بر این باورند که هالیو با وجود جذابیت‌هایش، می‌تواند 
به نوعی »استعمار اقتصادی« یا »تهاجم فرهنگی« 
یک‌طرفه تبدیل شود که ارزش‌ها و سبک زندگی کره‌ای 
را به سایر جوامع به ویژه جوامع در حال توسعه تحمیل 
می‌کند. برخی پژوهش‌ها حتی به »تمایل امپریالیستی 
بــرای گسترش نفوذ فرهنگی از طریق جهانی‌سازی« 
هالیو اشاره کرده‌اند. این نگرانی زمانی جدی‌تر می‌شود 
که بدانیم جریان هالیو اغلب به صورت یک‌طرفه در حال 
انتقال از کره به سایر کشورهاست و می‌تواند وابستگی 
اقتصادی ایجاد کند.با این حــال، واقعیت پیچیده‌تر 
از ایــن دوگانه‌سازی اســت. هالیو برخلاف جریان‌های 
فرهنگی سنتی که اغلب از غــرب به شــرق ســاری بود، 
نمونه‌ای از »امپریالیسم رسانه‌ای معکوس« محسوب 
مــی‌شــود کــه نظم قدیمی مرکز-حاشیه را بــه چالش 
می‌کشد. همچنین پژوهش‌ها نشان می‌دهد محصولات 
هالیو در هر منطقه‌ای که وارد می‌شوند، دستخوش 
»بازتفسیر، بازبافت‌سازی و بازنشانه‌سازی« می‌شوند و 
هرگز به عنوان یک کالای فرهنگی یکدست و تغییرناپذیر 
وارد نمی‌شوند. این امر نشان می‌دهد مخاطبان جهانی، 
صــرفــاً مصرف‌کنندگان منفعل نیستند و در فرایند 

معنادهی به این محصولات نقش فعالی دارند.
ــرم و  ــدرت نـ ــ در نــهــایــت، بــه عــنــوان یــک کــارشــنــاس ق
دیپلماسی عمومی معتقدم هالیو را باید پدیده‌ای فراتر 
از این دو نگاه متقابل دانست. هالیو هم یک موفقیت 
فرهنگی اصیل اســت کــه از دل خلاقیت و جذابیت 
ذاتی فرهنگ کره‌ای برخاسته و هم یک پروژه آگاهانه و 
هوشمندانه برای افزایش قدرت نرم و نفوذ بین‌المللی 
بــوده که با برنامه‌ریزی و حمایت دولــت به اوج رسیده 
است. ابعاد »نفوذ« آن نیز قابل انکار نیست، اما این 
نفوذ بیشتر از جنس »جذابیت« و »اقناع« است تا 
»تحمیل« و »اجبار«. به عبارت دیگر، هالیو بیش از 
آنــکــه یــک »تــهــاجــم« بــاشــد، یــک »جــذابــیــت« اســت؛ 
جذابیتی که مخاطبان جهانی را به سوی خود می‌کشاند 

و آن‌ها را به مشارکت فعال در این پدیده فرامی‌خواند.

»موج کره‌ای« چطور کره جنوبی را به یک قدرت فرهنگی در جهان تبدیل کرد؟

هیولای صورتی »هالیو«

راز محبوبیت سریال‌های کره‌ای در نتفلیکس
ــد که برای  ــره‌ای چه ویژگی‌هایی دارن سریال‌های ک
مخاطبان فرهنگ‌های مختلف قابل فهم و جذاب 
هستند و پلتفرم‌هایی مانند نتفلیکس چه تأثیری 
در گسترش موج کره‌ای داشته‌اند؟ سوهانی معتقد 
اســت:بــرای پاسخ، باید از دو زاویــه به موضوع نگاه 
کنیم؛ نخست، معماری درونـــی خــود سریال‌ها و 
دوم، نقش پلتفرم‌های جهانی بــه عــنــوان بلندگو 
و شتاب‌دهنده ایــن محتوا در عرصه بین‌الملل. 
ــره‌ای در ایــن اســت که  راز موفقیت ســریــال‌هــای کـ
توانسته‌اند تعادلی ظریف میان خاص بودن و جهانی 
بــودن برقرار کنند. این سریال‌ها در بستر فرهنگ 
کره‌ای، مضامین جهانی مانند عشق، خیانت، شکاف 
طبقاتی، آرزوهــای انسانی و بقا را روایــت می‌کنند. 
برای نمونه، بازی مرکب با نمایش نابرابری اجتماعی 
و تلاش بــرای بقا، به موضوعی فراتر از مرزهای کره 
تبدیل شد و مخاطبان جهانی را با خود همراه کرد. 
علاوه بر این، مخاطبان در سراسر جهان شیوه روایت 
این سریال‌ها را بسیار جذاب می‌یابند؛ آن‌ها عاشق 
این هستند که شخصیت‌ها را در لحظات اوج و بحران 
ببینند و تغییرات ظریف احساسات و روابط پیچیده 
را از نزدیک مشاهده کنند. همچنین برخلاف برخی 
فرهنگ‌ها که بر فروتنی تأکید دارنــد، سریال‌های 
کره‌ای احساسات را به صراحت و بدون پنهان‌کاری 

ــر مــی‌کــشــنــد که  ــه تــصــوی این بـ
ویژگی برای مخاطبان جهانی 
ــه چــنــیــن شفافیتی  ــه بـ کـ
عــادت نــدارنــد، بسیار تازه 
و دلنشین اســت. از سوی 
دیگر، کره جنوبی با تولید 
ــعــتــی ســـریـــال‌هـــای  صــن
ــری  بــاکــیــفــیــت، تــنــوع ژانـ
بالایی دارد و پژوهش‌ها 
نشان می‌دهد ژانرهای 

جنایی، وحشت و مهیج به دلیل تکیه بر تعلیق و 
کنش، موانع فرهنگی را بهتر پشت سر می‌گذارند 
و برای مخاطبان فرهنگ‌های مختلف قابل فهم‌تر 
هستند. حالا نوبت به نقش نتفلیکس می‌رسد که 
بــدون شک نقش شتاب‌دهنده و کاتالیزور اصلی 
در گسترش جهانی هالیو داشته است. نتفلیکس 
با ارائــه زیرنویس و دوبله به ده‌ها زبــان، نخستین و 
بزرگ‌ترین مانع یعنی زبــان را از سر راه برداشت و 
مخاطبان سریال‌های کره‌ای را از محدوده آسیا فراتر 
برد. امروز بیش از ۸۰درصد از اعضای نتفلیکس در 
جهان دست‌کم یک محتوای کره‌ای تماشا کرده‌اند. 
از سال ۲۰۱۶، نتفلیکس معادل ۲۵میلیارد دلار در 
محتوای کره‌ای سرمایه‌گذاری کرده که به تولید آثاری 
در سطح هالیوود انجامیده و به صنعت تولید کره 

رونق بی‌سابقه‌ای بخشیده است.
 نقطه عطف این همکاری، سریال بازی مرکب بود که 
در سپتامبر ۲۰۲۱ در بیش از ۹۰ کشور صدرنشین شد 
و ثابت کرد محتوای کره‌ای نه فقط جالب، بلکه یک 
کالای تجاری ضروری در عرصه رقابت پلتفرم‌هاست. 
ــران  ــارب جــالــب ایــنــکــه تحقیقات نــشــان مــی‌دهــد ک
نتفلیکس نسبت به غیرکاربران، نگرش مثبت‌تری 
ــد و تمایل بیشتری بــه تجربه  ــره دارنـ بــه فرهنگ ک
محصولات و سفر به این کشور نشان می‌دهند. در یک 
نگاه، سریال‌های کره‌ای با تکیه بر روایت‌های جهانی 
و احــســاســات خــالــص و 
نتفلیکس با حذف موانع 
ــی و ســرمــایــه‌گــذاری  ــان زب
کــــان، دســــت در دســت 
هم داده‌اند و این همکاری 
هوشمندانه، هالیو را از یک 
ــه یک  ــده مــنــطــقــه‌ای ب ــدی پ
قــدرت جهانی تبدیل کرده 

است.
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به قلم خراسانی‌ها

 بازخوانی صفحه‌ای از تنها کتابی
 که ابوریحان بیرونی به فارسی نوشته است 

شب به حقیقت، بودن ماست اندر 
تاریکیِ سایه زمین

حسن احمدی‌فرد      »ابوریحان بیرونی« در ذی‌الحجه 362 
قمری )یعنی وقتی فردوسی 33ســال داشته( در روستایی در 
محدوده شهر »گرُگانج« به دنیا آمد. این روستا که حالا شهری 
کوچک است، در 1957 میلادی از سوی دولت وقت شوروی، به 
افتخار ابوریحان بیرونی، »بیرونی« نام گرفت. شهر بیرونی، حالا 
در محدوده تاریخی »کهنه‌گرگانج« یا »اورگنج« در 50 کیلومتری 
»خیوه« در ازبکستان فعلی، در نزدیکی مرز ترکمنستان قرار دارد. 
ــی را از بــزرگ‌تــریــن  ــران ــوریــحــان، دانشمند هــمــه‌چــیــزدانِ ای اب
دانشمندان همه اعصار ایران‌زمین می‌دانند. او ریاضی‌دان، 
هــنــدســه‌دان، ســتــاره‌شــنــاس، تقویم‌شناس، انسان‌شناس، 
تاریخ‌نگار و طبیعی‌دان بوده و با زبان‌های خوارزمی، فارسی، عربی 

و سانسکریت به خوبی آشنا بوده است. 
ابوریحان کتاب‌های بسیاری دارد که هر کدامشان، سرآمد یکی از 
دانش‌ها هستند. از آن جمله، »تحقیق ماللهند« )پژوهشی در 
آنچه مربوط به هند است( شرح سفر او به هند و آشنایی با فرهنگ 
و مذهب هندی‌هاست؛ »قانون مسعودی« کتابی است در دانش 
ستاره‌شناسی و »آثار الباقیه عن القرون الخالیه« )اثرهای مانده از 
قرن‌های گذشته( مهم‌ترین و کامل‌ترین کتاب مستندنگاری است 

که به فرهنگ و آیین‌های کهن ایران‌زمین پرداخته است. 
تمامی نوشته‌های ابوریحان بیرونی به زبان عربی است و در این 
میان »التفهیم« )التفهیم لاوایل صناعة التنجیم/ فهماندنِ 
آغــازهــای دانــش ستاره‌شناسی( یک استثناست. او کتاب را 
در حدود سال 420 قمری، به سفارش »ریحانه دختر حسین 
خوارزمی« نوشته که ظاهراً زنی علاقه‌مند به دانش ستاره‌شناسی 
بوده است. این کتاب درواقــع جــزوه‌ای است که اصول ابتدایی 

دانش ستاره‌شناسی را شرح داده است.
التفهیم در 538 قــمــری بــه دست 
کاتبی به نام »محمد بن جورابی« 
دستنویس شــده و همین نسخه 
است که از این کتاب، به دست ما 

هم رسیده است. 
کتاب التفهیم با »تجدید نظر و 
تعلیقات و مقدمه، به خامه استاد 
جلال‌الدین همایی« در 1318 در 
قالب »سلسله انتشارات انجمن 
ــار مــلــی« چـــاپ شـــده اســت.  ــ آث
صفحه‌ای از ایــن کتاب را با هم 

بخوانیم؛ 
»شب به حقیقت، بودن ماست اندر تاریکیِ سایه زمین، چون 
خورشید از ما غایب باشد زیر افق؛ و چون نزدیک آید به برآمدن، 
آن شعاع‌های او را، که گرد بر گردِ سایه است، نخست ببینیم؛ و آن، 
سپیده بوُد به مشرق که طلایه آفتاب است؛ و شفق، سوی مغربِ 
ساقه شعاع آفتاب است از پس او. اما به مشرق، نخست سپیدی 
برآید از پس سحر، دراز به دیــدار، و تیز سر، و ببالا. و او را صبح 
دروغین گویند که بر وی هیچ حکم نبندد اندر شریعت. و او را به 
دنبالِ گرگ )دمُِ گرگ( از بهر درازی و باریکی و راستی، تشبیه کنند. 
و دیر نماند این صبح. آن‌گاه از پس او، سپیده دمد بر پهنا، و بر افق 
بپراکند. و وقت نماز بامدادین )نماز صبح( ازوست؛ و حرام شدن 
طعام، بر روزه‌داران، آن‌گاه بود. و از پس آن، افق سرخ شود، چون 
آفتاب نزدیک آید و روشنایی او بر آن تیرگی‌ها افتد که نزدیک 
زمین‌اند از بخار و از گرد؛ وز پسِ آن، آفتاب برآید. و به وقت فرو 
شدن او، همین هر سه حال باشد و لکن نهادِ آن باشگونه )باژگونه/ 
واژگون(. زیرا که چون آفتاب فرو شود، افق، سرخ بماند از پسِ او. 
آن‌گاه سرخی برود و آن سپیدی بر پهنا بماند؛ که برابر سپیده صبح 
است؛ و بر او و بر سرخی پیش از او، حکم نماز شام و خفتن، بسته 
است؛ و چون این سپیدی پهن، ناپیدا شود، آن سپیدی با بالا برآید؛ 

که برابر صبح دروغین است و به یک‌پاره از شب بماند«.

خبر

تولید دو قطعه موسیقی از اشعار رهبر شهید
رئیس مرکز شعر، موسیقی و ســرود صداوسیما از تولید دو 
قطعه موسیقی با بهره‌گیری از اشعار رهبر شهید خبر داد 
و گفت: این آثــار احتمالاً همزمان با مراسم تشییع منتشر 
خواهند شد.محسن صفایی‌فرد افزود: یکی از این آثار بر اساس 
غزلی ساخته شده که در آن رهبر شهید به امام رضا)ع( توسل 
می‌جویند. به گفته وی، آهنگ‌سازی این قطعه را امیرحسین 
سام بر عهده داشته و پیش‌بینی می‌شود همزمان با مراسم 
خاکسپاری در حرم مطهر رضوی منتشر شود.وی همچنین از 
تولید قطعه‌ای با عنوان »خورشید من« خبر داد که بر اساس 
مصراع »خورشید من برآی که وقت دمیدن است« ساخته شده 
و بیان کرد: محمدرضا موسوی خوانندگی این اثر را بر عهده دارد 

و میلاد آقایی نیز آهنگ‌سازی آن را انجام داده است. 

جزئیاتی از ساخت مستند تشییع رهبر شهید
حامد شکیبانیا، مستندساز درباره‌ جزئیات ساخت مستند مراسم 
تشییع رهبر شهید گفت: دوست دارم این مستند نمایشی از 
»حرکت« باشد؛ هم حرکت کــاروان عــزاداری مردمی در مراسم 
تشییع و هم روایت حرکت خودرویی که حامل پیکر رهبر شهید 
انقلاب است. به نظرم »نمایش حرکت«، با شعار اصلی این مراسم 
که »باید برخاست« است، سنخیت خوبی دارد.او افزود: معتقدم 
برای اینکه بتوانیم فیلم جامعی بسازیم، نیاز به مشارکت جمعی 
داریم. قرار هم نیست این فیلم مستند به سرعت ساخته شود تا به 
یک مناسبت نزدیک برسانیم. شاید مدتی زمان برود تا این مستند 
را بسازیم و در مناسبتی دیرتر به نمایش گذاشته شود.این فیلمساز 
مستند ضمن تأکید بر اهمیت ساخت مستندی از این مراسم و 
ثبت آن در حافظه تاریخی سینمای ایران گفت: تلاش می‌کنیم 
علاوه بر مراسم یک هفته‌ای، آماده‌سازی‌ها، حضور میهمانان 

رسمی خارجی در ایران و... را هم تصویربرداری کنیم.


